
Instrucciones de instalación

Apply to models:
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              Inserte los �ltros de carbón.

NOTE: Due to the increase of thickness with the �lter combination, more
pressure will be required on the �lter frame to make sure that its properly
adjusted.
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Installation Instructions Instructions pour l’installation

R ange hood charcoal �lter.
Filtre à charbon pour hotte. 
Filtro de carbón de campana.

S’applique aux modèles:

Aplica en modelos:

 Insertez les �ltres â charbon.
 Insert the  charcoal �lter.

Place the charcoal �lter over the aluminium mesh making it �t into the  grease �lter’s
inner frame.

Ajustez le �ltre à charbon à l’intérieur de la grille d’alumnium, en faisant coincider
 l’empreinte du �ltre à charbon avec le rectangle souple de la grille d’alumninium.

Coloque  el �ltro de carbón sobre la malla de aluminio, haciendolo coincidir dentro 
del marco interior del �ltro de grasa.  

              Set the �lter clips on the �lter.  
              Installez les clips dans les �ltres.
              Coloque los  clips en los �ltros.
Set the �lter clips on the opposite sides of the charcoal �lter. The long side of the 
clips must be set on top to �x both �lters.
Close the clips over the �lters.
 
Faites glissez les clips de maintient de chaque coté des �ltres. Le coté le plus long 
des clips doit se placer sur le �ltre à charbon pour  combiner les deux �ltres.
Les clips doivent se refermer sur les �ltres.
  Deslice los “clips de agarre” en los  lados opuestos de los �ltros. El lado largo de los clips
debe colocarse  sobre el �ltro de carbón  para �jar los dos �ltros
Los clips se deben de cerrar sobre los �ltros.
               Insert the �lters into the hood.
            Insérez les �ltres dans la hotte.

              Inserte los �ltros en la campana.

Coloque  los �ltros ensamblados en la campana  insertando las orejillas posteriores
de los �ltros, en las ranuras posteriores de las campanas.

 

 

Placez les supports de �ltres dans la hotte en insérant les languettes postérieures 
des �ltres dans les rainures postérieures de la hotte.

Place the �lters in the hood, inserting the �lter tabs into the hood slots.
 

 

NOTA: Debido al aumento en el grosor por la combinación de los  
�ltros, usted tendrá que presionar con mayor fuerza en el marco del 
�ltro para cerciorarse  de que ajuste en su lugar.

NOTA:Note : du à l’augmentation de l’épaisseur de l’assemblage des �ltres 
combinés, il vous faudra appuyer très fermement sur le cadre su �ltre, 
a�n de vous assurez qu’il soit bien à sa place.
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              Close the springs in place.
              Verrouillez les �ltres à leur place.
             Cierre los �ltros en su lugar.

Orejillas posteriores.
Languettes postérieures. 
Filter tabs.
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